ELMHURST N‘r'

WEEKDAY MASSES
CHURCH (k%3) - WHITNEY AV

MONDAY - FRIDAY
11:15AM ENGLISH

LUNES - VIERNES
6:30PM ESPANOL

SATURDAY - SABADO
9AM ENGLISH

TUESDAY - E#i—
6:30 PM CHINESE (1 7)

CHAPEL\ /&5

"A COMMUNION OF CULTURES

RECTORY OFFICE
43-22 ITHACA STREET

Stbarts11373@gmail.com
718.424.5400ext110
MONDAY - FRIDAY
9AM - 5PM

- A COMMUNION OF SAINTS"

RELIGIWUS
EDUCATION OFFICE

87-34 WHITNEY AV (CORNER OF JUDGE ST)
SRLUCY@STBARTSELMHURST.ORG

[*] THURSDAY
& FRIDAY
2PM - 7PM
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Barts| SAINT BARTHOLOMEW

WEEKEND MASSES

CHURCH (K%%) - WHITNEY AV

SATURDAY

5 PM ENGLISH
6:30 PM ESPANOL

SUNDAY
8 AM ESPANOL
10 AM ENGLISH
11:30 AM ESPANOL
1 PM ESPANOL
5 PM ENGLISH
6:30 PM ESPANOL

REV. LUIS LAVERDE
PASTOR

REV. ANDREW TSUI #rdga L

PAROCHIAL VICAR ElIA & 1#HAC

REV. CESAR E. PENA
PAROCHIAL VICAR

REV. MR. DANIEL MAGANA
PARISH DEACON

REV. RUSSELL GOVERNALE
WEEKEND ASSISTANT

SR. LUCY MENDEZ, PCM
FAITH FORMATION COORDINATOR

MS. ANGELICA TAVERAS
YOUTH MINISTER

MS. EVELYN SANCHEZ
ADMINISTRATIVE ASSISTANT

43-22 ITHACA ST ELMHURST NY 11373 + 718.424.5400 « STBARTSELMHURST.ORG

WEEKEND MASSES
CHAPEL (/pX3¥) -ITHACA ST

SUNDAY - %£H

8:30 AM ENGLISH
10 AM ESPANOL
11:30 AM ENGLISH

1:30 PM CHINESE &0
CONFESSIONS

WEDNESDAY / MIERCOLES

10:30AM & 5:30PM

SATURDAY - SABADO
4:00PM

I R B )
I H 12:45PM-1:15PM
Z = 5:45PM-6:15PM
& TRBAT FAS B

“We are the Roman
Catholic Community
of Saint Bartholomew Church
“No matter who you are,
no matter what you’ve done,
no matter where you’re from,
no matter where you’re going,
no matter how good or bad things
seem, you are always welcome.”

"Somos la Comunidad Catélica
Iglesia San Bartolomé
"No importa quién eres,
no importa lo que hayas hecho,
no importa de donde eres,
no importa a donde vayas,
no importa lo buenas o
malas que parezcan las cosas,

usted es siempre bienvenido." St
Barl's

Scan QR Code to become a
E REGISTERED PARISHIONER

Escanee el cédigo QR
para convertirse en un
FELIGRES REGISTRADO




3RD SUNDAY IN ORDINARY TIME - JANUARY 21, 2024
JANUARY 20, 2024 WEEKDAY T Nrentions

9:00AM Talento Family

Monday, January 22
5:00 PM For the people 11:15 AM Deceased members of
(CHURCH) ENGLISH
the Espiritu Family and Talento Family

6:30PM  Angelay Jose Henrique Hurtado 6:30 PM Por los Feligreses
(IGLESIA) ESPANOL | ycila Pilar Izaguirre Pastor

Juan Lujan F—iamboa Tuesday, January 23

Mfanuel Ruiz Cubas 11:15 AM For the People

Wilfredo Fuentes 6:30 PM Por los Feligreses

Segundo Acuy Chang 7 PM CHINESE MASS For the People

Lily Chang Wong

0Oi Siu Wong de Chang Wednesday, January 24

Samuel Juarez Campos 11:15 AM For the People

6:30 PM Augusto Dominguez

JANUARY 21, 2024 ; °
8:00 AM Jeanine y Thomas O’Malley Thursday, January 25
(IGLESIA) ESPAROL 11:15 AM Marina Fuentes
8:30 AM o peal 6:30 PM Galo Oswaldo Tobar Sanchez
(CHAPEL) ENGLISH

Friday, January 26

10:00 AM  Antoinette O’Reilly

(CHURCH) ENGLISH

10:00 AM Alvaro Granada

(CAPILLA) ESPANOL

11:15 AM Jordan Martin
6:30 PM Por los Feligreses

Saturday, January 27
11:30 AM  For the people 9:00 AM Susana Francisco

(CHAPEL) ENGLISH

11:30 AM  German Tapias Flores JANUARY 14, 2024

(IGLESIA) ESPANOL 1ST COLLECTION: $14,274,
1:00 PM Marcial Roldan

(IGLESIA) ESPARIOL

1:30 PM For the People

(CHAPEL) CHINESE . 7 2 Z N

5:00 PM Neusa C. Moorjani

(CHURCH) ENGLISH

6:30 PM Guzmaro Vigo

(IGLESIA) ESPANOL

| SANCTUARY ALTAR BREAD SANCTUARY
CANDLE CANDLES & WINE ORCHIDS
IN THANKSGIVING IN THANKSGIVING IN THANKSGIVING IN THANKSGIVING
OPHELIA PARLIT REMEDIOS LEYNES CONNIE OGATIS TRINA MELLOY

IN THANKSGIVING
SHAOMIN HUANG




Gran profondo retiro

A
W > Somos un grupo de servidores que
Sa n Ba rto I 0 m e promueven la devocion a Nuestra | §
Seriora de Guadalupe a través de la
oracion, obras apostdlicas vy
celebracion de su festividad con el

4322 Ithaca Street ElImhurst NY 11373 fin de proporcionar crecimiento
En el Gym de la escuela espiritual a la comunidad.

Saint Bartholomew Church
43.22 Ithaco Street
Elmhurst, NY 11373

Almuerzo, ACTIVIDADES
Misica en vivo + ORGANIZAMOS LA CARRERA DE LA ANTOCHA GUADALUPANA

Dj, rifas,

Baile y mucho mas
« PRIMER SABADO DEL MES: REZO DEL SANTO ROSARIO

6:00 AM ROSARIO DE LA AURORA (FRENTE A LA PARROQUIA)
Valor de tu apone: @ 6:00 PM - ROSARIO DEL AMOR GUADALUPANO IGLESIA PRINCIPAL

« DIA 12 DE CADA MES: CELEBRACION EUCARISTICA EN HONOR A LA
VIRGEN DE GUADALUPE. 6:30 PM

« REZO DEL ROSARIO EN LOS HOGARES CON LA IMAGEN PEREGRINA
DE LA VIRGEN DE GUADALUPE.
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JOIN US FOR OUR ANNUAL .
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CELEBRATION!

12PM HEAFEY HALL

FOOD ¢ MUSIC e DANCING
PICTURES ¢ DRINKS AND MUCH MORE!
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TAX LETTER
REQUEST

END OF THE YEAR TAX STATEMENTS i
Tax statements are ready to be distributed. If you’d like to
TAX receive yours please scan the QR code or visit the website to
fill out the request form.

DECLARACIONES DE IMPUESTOS DE FIN DE ANO
Las declaraciones de impuestos estan listas para ser
distribuidas. Si desea recibir el suyo, escanee el cédigo QR
o visite el sitio web para completar el formulario de solicitud.

The priests are ready and willing to visit
and parishioner who is sick at home or in a
hospital. They can bring holy communion, hear
confession, and celebrate the Sacrament of the

and time that is convenient. When you call,
please indicate the language needed:
English, Chinese, Spanish or French.

VISITA A LOS ENFERMOS

Los sacerdotes estamos dispuestos a visitar a un

Pueden llevar la sagrada comunién, escuchar
confesiones y celebrar el Sacramento de los
Enfermos. Por favor llame a la oficina parroquial
para programar el dia y la hora que sea
conveniente. Cuando llame, indique el idioma:
inglés, chino, esparfiol o francés.

Sick. Please call the parish office to schedule a day

FAMILY NIGHT

this is an opportunity for children and their parents to
come together and grow in their faith. It helps unite
families and opens new lines of communication by
putting Jesus in the center of the family. These nights
are offered on the first and third Thursday of the
month in Spanish and the 4™ Tuesday of the month in
English. They take place from 7 pm to 8 pm in the
main church. All families are welcome. Next encounter
evenings:

TUESDAY, JANUARY 23, 7PM—ENGLISH

feligrés que esté enfermo en casa o en un hospital.

NOCHES FAMILIARES

esta es una oportunidad para que los nifios y sus pa-
dres se rednan y crezcan en su fe. Ayuda a familias
unidas y abre nuevas vias de comunicacion poniendo a
Jesus en el centro de la familia. Estas noches se ofre-
cen el primer y tercer jueves del mes en espanol y el
cuarto martes del mes en inglés. Se llevan a cabo de
7pm a 8pm en la iglesia principal. Todas las familias
son bienvenidas. Préoximos encuentros por la noche:

MARTES 16 DE ENERO, 7PM - ESPANOL

EXPOSITION OF THE
BLESSED SACRAMENT
We will have adoration of the
Blessed Sacrament from after the
11:15am mass (approx. 11:45 am)
until benediction at 6:15pm

(before the 6:30pm Spanish mass.

Come and rest awhile

and pray before Jesus.

EXPOSICION DEL
SANTISIMO SACRAMENTO
Tendremos adoracion del Santisimo
Sacramento desde después de la misa de
las 11:15 am (aprox. 11:45am)
hasta la bendicién a las 6:15pm
(antes de la Misa 6:30pm espaiiol).
Ven a descansar un rato
y a orar delante de Jesus.




ASH WEDNESDAY / MIERCOLES DE CENIZAS
FEBRUARY 14, 2024

ggrt's MISAS / MASSES

ELMHURST NY CHURCH / IGLESIA

7 AM - ESPANOL /SPANISH

9 AM - ENGLISH / INGLES
11:15 AM - ENGLISH / INGLES
3 PM - ESPANOL /SPANISH

5 PM - ENGLISH / INGLES
6:30 PM - ESPANOL /SPANISH
6:30 PM - CHINESE CHAPEL

WEDNESDAY 8:30PM - BILINGUAL / BILINGUE

ST BART’S ST BART’S ST BART’S
FILIPINO MASS INDONESIAN MASS BURMESE MASS
IS CELREERATED IS CELEBRATED IS CELEBRATED
ON THE 3"° SATURDAY ON THE 4™ SUNDAY ON THE 1°" SUNDAY
THE NEXT MASS JANUARY 20, THE NEXT MASS JANUARY 28, THE NEXT MASS FEBRUARY 4,
AT 5PMIN THE CHAPEL AT 3PM IN THE CHAPEL AT 5PM IN THE CHAPEL
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YOUTH
M:N:STR

FAITH & SPORTS
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P18
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PASTORAL JUVENIL

E SCAN QR CODE AND OZENTHE®

SIGN UP TO GET e o
+ MORE INFO ON OUR
¢ YOUTH MINISTRY /

MIDDLE SCHOOL HIGH SCHOOL
6TH-8TH GRADE 9TH- 12TH GRADE
WED./ MIERCOLES THURS. / JUEVES
6-8 PM 6-8 PM
SCHOOL CYM SCHOOL GYM

DOORS CLOSE AT 6:15 PM
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SSBFAITHANDSPORTS
FOLLOW US ON
INSTAGRAM

PARA RECIBIR MAS
INFORMACION SOBRE
EL MINISTERIO

CONTACT OUR YOUTH MINISTER-
YOUTHMINISTER@STBARTSELMHURST.ORG

TEXT: 929-367-8105

Q
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ESPECIALISTAS

Enero 24, 2024 = 7.30pm-8:30pm
EVENTO VIRTUAL » OFRENDA VOLUNTARIA

2
THE BELFRY

CLASSES OF MUSIC, THEATER, DANCE AND PAINTING

Registration is

-
THE BELFRY

Registraciones

SPRING SEMESTRE

— Sign Up now
f Registrate ahora

SEMESTRE DE PRIMAVERA

"
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}
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Registration Due Date
Uttimeo dia de Registracion
= LT ﬁ‘

~ CLASES DE MUSICA, TEATRO, DANZA Y PINTURA

www thebelfrycentre.com |
et

" BAPTISM
BAUTISMO

For information on Baptisms
please pick up a brochure
from the church entrance or
SCAN THE QR CODE

Para obtener informacioén sobre
los bautismos, recoja un folleto
en la entrada de laiglesia o
ESCANEE EL CODIGO QR
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Why is Mary called the Mother of God? Mary is a human being,
and of course she cannot produce the divinity of Jesus. We call
her the Mother of God because she produces the humanity of
Jesus: and Jesus is only one (the Holy Spirit of God). Son), is just a
"I", so the mother who gave birth to the "I" of Jesus should be
called the Mother of God. Just like our mother does not give
birth to our soul, but only our body; but our soul and body are
formed One 'one', so we call our mother "my mother", not
"physical mother". Mary was a virgin, so why did she want to be
engaged? Because women in Judea at that time were not
allowed to remain chaste and unmarried. And because people at
that time did not understand the mystery of God’s birth, Mary
and her Son should be protected. reputation; and God was born
to live in a holy family. This holy family also needed someone to
support it; St. Joseph was also determined to remain celibate at
that time. He took on the responsibility of protecting Jesus and
Mary and raising the Holy Family in the Holy Family, so he was
called the adoptive father of Jesus.
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St. Francis de Sales, Bishop and Doctor and Vice-President
of the Visitation of Mary, was born on August 21, 1567 in
Savoy, France. Ordained Bishop of Geneva in 1602, he
devoted his life to bringing the people of Le Chablais, who
had accepted Protestantism (Calvinism), back to the
Catholic faith. Through his many activities, he taught all
Christians that they could acquire spiritual practices
suitable for their respective professions. He wholeheartedly
performed his duties as a pastor, received simple people
with a simple heart, discussed theological views with
Protestants, introduced the "door of virtue" to those who
were willing to serve Christ, and introduced them to the
love of God. The secret, carefully, enables the laity to live a
spiritual life, making a pious life enjoyable and desirable.
He makes good use of written media to promote culture
and receives everyone with love and humble wisdom. He
died in Lyon, France, on December 28, 1622, and was
canonized as a saint in 1665. Pope Pius IX declared him a
"Doctor of the Church" in 1877, and in 1923 officially
declared him the patron of Catholic communicators and
writers. Father St. John Bosco chose this saint as his model
and protector in his youth work for his "pastoral charity"
and "evangelical charity and patience". On the occasion of
the 400th anniversary of his birth, Pope Paul VI awarded
him the title "Doctor of God's Love".



Joseph j Private Parking
Neufeld a N Za [ Pre-Arrangements
]oil;fh g e ra r % 6 ufe b4 n C v Se Habla Espanol
. Serving Jackson Heights,
pl e FUNERAL HOME Elmhurst & Corona
At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families.
Family owned and operated since 1940 providing a beautiful, lasting tribute to your loved one.

88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000 WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM

ADT-Monitored
FREE Home Seeurhy
A v am Get 24-Hour Protection
ot AD DESIGN From a Name You Can Trust
) with -DU rchase ® Burglary ® Flood Detection
~ My of this space ® Fire Safety ® Carbon Monoxide

CALL 800-477-4574 MDY | orovider | SafeStreets 833-287-3502

supporT | NSVl | ET'S GROW YOUR BUSINESS

Private Tutoring for Math &

PARISH ELA-grades K-12 & College.

We Matke Howte Cally. Reasonable Phiced.

Clases particulares P I a Ce YO u r Ad H e re

de Matematicas y ingles.
Vamos a domicillo

and Support Our Parish!

CALL: (347) 684-4751
www.americanacademics.org

Place Your Ad Here and CO!\'TACT ME
Support our Parish! Al Wickenheiser

Instantly create and

purchase an ad with awickenheiser@4LPi.com

(800) 477-4574 x6409

IF YOU LIVE ALONE You Need
MDMedAlert!™  *o=

At HOME and AWAY! $1
«” Ambulance ¢ Police ¢ Family

. VGPS&FallAlert g r v
. CALLNOWM! &', 9
; 800.808.9294 s md-medalert.com _h

Imo.

Paul Kéarns-Stanley o Thomas L. Kearns  Patrick J. Kearns

( Ie’nrI(I':’.»‘/‘/-‘I\V‘VSg fnc. 1 P

- e et 61-40 Woodhaven Blvd., Rego Park
FUNERAL HOMES ) 1
\ (718) 441-3300

WWW. LeoFKearns com

@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com St Bartholomew, Elmhurst, NY 03-1400




